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जुलै, २०२३ या शेवटी, अरयातील आवाजाने मृत कोरा हाडांना पुकार क लागला, याचे तीक दानएल
अरओखकडे जाऊन याला हे कळवयात आहे क याने “गुपत” समजले आहे. हनया, मशाएल आण अजया
यांया संबंधात दानएल हा एलयाया ताचे तनधव करतो, आण एलयाचा संदेश हे ओळख कन देतो क
देवाया लोकांना ते समजले कवा वीकारले नाही तरीही, ते आधीच शापाखाली आहेत.

आण आता, हे याजकांनो, ही आा तुमयासाठ आहे. जर तुही एकेणार नाही, आण माया नावाला गौरव
देयासाठ हे मनावर घेणार नाही, असे सेनाधीश परमेर हणतो, तर मी तुमयावर शाप पाठवीन, आण
तुमया आशीवादांनाही शाप देइन; होय, मी यांना आधीच शाप दला आहे, कारण तुही हे मनावर घेत नाही.
मलाखी २:१, २.

पेाया मते, शेवटया दवसांतील “याजक” हे देवाया करारातील ते लोक आहेत, जे पूव देवाया करारातील लोक
नहते. ते तेच आहेत यांनी “लपलेले पुतक” खाले, जेहा कटीकरण अठरातील परामी देवत ११ सटबर,
२००१ रोजी खाली उतरला. तरीही मलाखीया मते, ते शापत आहेत.

जर तुही भू कृपाळू आहे याचा आवाद घेतला असेल तर. यायाकडे येत असता—जो जवंत दगड आहे,
मनुयांनी जरी नाकारलेला, तरी देवाने नवडलेला व अमूय ठरवलेला—तुहीही जवंत दगडांमाणे
आयामक गृह हणून बांधले जात आहात, पव याजकवग होयासाठ, येशू ताारे देवाला माय असे
आयामक अपण अपण करयासाठ. हणून शाातही असे लहले आहे, “पाहा, मी सयोनमये एक मुय
कोनशला ठेवतो, नवडलेली, अमूय; आण जो यायावर वास ठेवतो तो लजत होणार नाही.” हणून
वास ठेवणायांसाठ तो अमूय आहे; परंतु जे आा पाळत नाहीत यांयासाठ, “बांधणायांनी जो दगड
नाकारला, तोच कोनाचा मुख दगड झाला,” आण “तो ठेच लागयाचा दगड व अडखळयाचा खडक” असा
ठरला; कारण ते वचनावर अडखळतात, आाभंग करणारे आहेत; आण यासाठच ते नयुतही केले गेले. परंतु
तुही नवडलेला वंश, राजकय याजकवग, पव रा, देवाची वतःची जा आहात; यासाठ क, याने तुहाला
अंधःकारातून आपया अतु काशात बोलावले, याची महती तुही कट करावी. जे पूव लोक नहते, परंतु
आता देवाचे लोक आहात; यांनी दया ात केली नहती, परंतु आता दया ात केली आहे. 1 Peter
2:3–10.

शेवटया दवसांतील “याजक” ते आहेत यांनी “भु कृपाळू आहे” याचा “आवाद घेतला आहे.” “पूवया
काळात” ते “लोक नहते, परंतु आता देवाचे लोक आहेत.” ते असे आहेत यांनी तो “जवंत दगड” शोधला आहे,
जो “मनुयांकडून खरोखर नाकारला गेला, परंतु देवाकडून नवडलेला आण बमूय” होता. तो दगड लेवीयवधान
अयाय २६ मधील “सात वेळा” आहे, याला 1863 मये मलराइट चळवळया “बांधणायांनी” “नाकारले.”
मलराइट “बांधणायांनी” 1798 पासून 1844 पयतया छेचाळस वषात एक मंदर बांधले, परंतु यानंतर 1856
मये आलेया “सात वेळा” वषयीया “ानवृीला” यांनी नाकारयाची नवड केली.

“ानाया अभावामुळे माझे लोक न झाले आहेत; कारण तू ान नाकारले आहेस, हणून मीही तुला नाकारीन,
हणजे तू माझा याजक राहणार नाहीस; आण तू आपया देवाची वथा वसरलास, हणून मीही तुया
मुलांना वसरीन. ते जसे वाढले, तसे यांनी मायाव पाप केले; हणून मी यांचा मान अपमानात परवतत
करीन.” होशे 4:6, 7.



अंतकाळातील “याजकांनी” ११ सटबर २००१ नंतर जेहा यांना अ◌ॅडहटझमया जुया मागाकडे परत नेयात
आले, तेहा यांनी “सात वेळा” हा संदेश वीकारला. यांनी गुत पुतकाचा संदेश चाखला, आण तो “मौयवान”
होता. तरीही मलाखी हणतो क अंतकाळातील याजक “शापत” आहेत, आण अथातच “सात वेळा” हा शाप
आहे. ते “सात वेळा” या शापाखाली आहेत, कारण यांनी आपया पतरांची पापे पुहा केली आहेत. मलाखी हणतो
क याजकांनी “ अपण” अपण कन देवाया नावाचा अपमान केला. ते अपण हणजे १८ जुलै २०२० ची
भवयवाणी होय.

“कारण सूयादयापासून सूयातापयत पररा ीयांमये माझे नाव महान ठरेल; आण येक ठकाणी माया
नावासाठ धूप अपला जाइल, आण शु अपणही; कारण पररा ीयांमये माझे नाव महान ठरेल, असे सेनाधीश
परमेर हणतो. परंतु तुही ते अपव केले आहे, कारण तुही हणता, ‘परमेराचे मेज अशु आहे’; आण
याचे फळ, हणजे याचे अ, तु मानयाजोगे आहे. तुही असेही हणालात, ‘पहा, हा कती कंटाळवाणा
आहे!’ आण तुही याचा तरकार केला, असे सेनाधीश परमेर हणतो; आण तुही फाडलेले, लंगडे, आण
आजारी असे अपण आणले; अशा कारे तुही अपण आणले: मी हे तुमया हातून वीकारावे काय? असे
परमेर हणतो. परंतु जो कपटी आहे तो शापत असो, याया कळपात नर आहे, आण जो नवस करतो,
आण परमेराला दोषयुत वतू अपतो; कारण मी महान राजा आहे, असे सेनाधीश परमेर हणतो, आण
परराीयांमये माझे नाव भयद आहे. आण आता, हे याजकांनो, ही आा तुमयासाठ आहे. जर तुही
एकेणार नाही, आण माया नावाला गौरव देयासाठ मनावर घेणार नाही, असे सेनाधीश परमेर हणतो, तर
मी तुमयावर शाप पाठवीन, आण तुमया आशीवादांनाही शाप देइन; होय, मी यांना आधीच शाप दला आहे,
कारण तुही मनावर घेत नाही. पाहा, मी तुमया संततीचा नाश करीन, आण तुमया चेहयांवर शेण फेकन,
हणजे तुमया सणोसवांया बलदानांचे शेण; आण याबरोबर तुहालाही र नेले जाइल. आण तुहांला
कळेल क मी ही आा तुहाला पाठवली आहे, जेणेकन माझा लेवीबरोबरचा करार थर राहावा, असे
सेनाधीश परमेर हणतो.” मलाखी 1:11–2:4.

लेवीबरोबरचा करार हा अहरोनाया सुवणवासराया बंडखोरीत पशूया तमेया परीेत लेवनी दाखवलेया
वासूपणाचे तीक आहे. मलाखीया पुतकातील लेवी, यांना कराराचा त शु करतो, ते “अपण” नीतमवाने
अपण करयासाठ शु केले जातात. ते अपण हणजे ताया नावाचा संदेश होय, जे याचे चारय आहे.

“जगाला वेढून टाकणारा अंधकार हा देवावषयीया चुकया समजुतीचा अंधकार आहे. मनुय याया
वभावावषयीचे ान गमावत आहेत. याचा गैरसमज झाला आहे आण याचा वपयास करयात आला आहे.
या काळात देवाकडून एक संदेश घोषत केला जावयाचा आहे—आपया भावाने काश देणारा आण आपया
सामयाने तारण करणारा असा संदेश. याचा वभाव ात कन दला जावयाचा आहे. जगाया अंधकारात
याया तेजाचा काश, याया चांगुलपणाचा, दयेचा आण सयाचा काश, पसरवला जावयाचा आहे.”

“हे काय संदेा यशया यांनी पुढील शदांत रेखाटले आहे, ‘हे शुभवाता आणणाया यशलेमे, आपला आवाज
सामयाने उंच कर; तो उंच कर, भऊ नकोस; यदाया नगरांना सांग, पाहा, तुमचा देव! पाहा, भु परमेर
समथ हाताने येइल, आण याचा भुजदंड यायासाठ राय करील; पाहा, याचे बीस यायाबरोबर आहे,
आण याचे काय याया पुढे आहे.’ यशया ४०:९, १०.”

“जे वराया येयाची वाट पाहतात यांनी लोकांना असे सांगावे, ‘पहा, तुमचा देव.’ कणामय काशाया
शेवटया करणा, जगाला दला जाणारा दयेचा अंतम संदेश, हा याया ेमवप वभावाचा कटीकरण
आहे. देवाची मुले याचे वैभव कट करणार आहेत. आपया वतःया जीवनात व वभावात यांनी देवाया
कृपेने यांयासाठ काय केले आहे हे उघड करावयाचे आहे.” Christ’s Object Lessons, 415.

मलाखीया याजकांनी अशी अपणे अपण केली क यामुळे देवाया नावाचे करण झाले. ते अपण एका संदेशाचे
तीक आहे, आण १८ जुलै २०२० रोजी नॅशहल येथे दलेला संदेश हा  अपण होता. तो बंडखोरीमुळे  झाला
होता—या भवयसूचक आेकडे ल करयाया बंडखोरीमुळे, जी “आता पुढे वलंब होणार नाही” अशी होती,



आण जी वतः ताने कटीकरण दहाा अयायात दली होती.

आण जो देवत मी समुावर व पृवीवर उभा असलेला पाहला, याने आपला हात वगाकडे उंचावला, आण
जो युगानुयुगे जवंत आहे, याने वग व यातील सव गोी, पृवी व यातील सव गोी, आण समु व यातील
सव गोी नमाण केया, याची शपथ घेऊन असे हटले क, आता पुढे वलंब राहणार नाही. कटीकरण १०:५,
६.

मलाखीया तसया अयायातील लेवीयांनी दशवलेला “धामकतेचा अपण” हा ाचीन दवसांतील अपणामाणेच
आहे, आण तो एका संदेशाचे तनधव करतो. “पूवची वष” या संदेशाया शुतेचे तनधव करतात यामुळे
मलराइट इतहासातील पहली नराशा उप झाली.  झालेले अपण 18 जुलै, 2020 या  संदेशाचे
तनधव करते, तरीही ते एक समांतर घटना आहे.

आण तो पे शु करणारा व पव करणारा हणून बसेल; आण तो लेवीया पुांना शु करील, आण यांना
सोने व पे यांसारखे परशु करील, हणजे ते परमेराला नीतमवाने अपण अपतील. मग यदा व
यशलेम यांचे अपण परमेराला य होइल, जसे ाचीन दवसांत होते, आण जसे पूवया वषात होते.
मलाखी 3:3, 4.

मलाखीमये ओळखला गेलेला “शाप” हा एलयाह काय दशवतो याया मायतेची एक चाचणी ओळखून देतो. जे
आपण आता जागृत होत आहोत, यांनी हे समजून घेतले पाहजे क “सात वेळा” या शापाची वातवकता १८ जुलै
२०२० या पापी भवयवाणीची घोषणा करयात आपण कट केलेया बंडखोरीमये आपयावर पूण झाली आहे.
आपण कोणती भवयवाणीवषयक पत वीकान हण करावयाची हेही पुहा एकदा ठरवले पाहजे. या
वतुथतीचे दोन साी, आण इतरही आहेत, मलाखीने मांडलेया येऊ घातलेया एलयाहया तुतीकरणात,
तसेच वतः एलयाहया इतहासातून आढळू शकतात. एलयाहने पपणे ओळखून दले क केवळ एकच संदेश
आण पत योय असेल.

गलादया रहवाशांपैक असलेया तबी एलयाने अहाबाला हटले, “या इाएलया परमेर देवासमोर मी
उभा असतो, तो जवंत आहे; माया शदावाचून या वषात दवही पडणार नाही आण पावसाही होणार नाही.” १
राजे १७:१

मलाखीने देवाचे याजक या काळात अंतम एलयाह कट होतो या काळात आहेत असा एक “शाप” ओळखून
सांगतला, आण तो शाप देवाया दशांशाशी संबंधत असलेया शापाशी जोडलेला आहे. मलाखीतील दशांशाचा
“शाप” हा देवाया लोकांया बाजूने घेतया जाणाया एका नणयाचे तनधव करतो; कारण ते या शापाखाली
आधीच आहेत तो र करयासाठ “भांडारघर” कोणते आण काय आहे, हे यांनी ठरवले पाहजे.

पाहा, मी माझा त पाठवीन, आण तो मायापुढे माग स करील; आण याचा तुही शोध करता तो भू
अचानक आपया मंदरात येइल, हणजे कराराचा तो त, यायात तुही आनंद मानता; पाहा, तो येइल, असे
सेनाधीश परमेर हणतो. परंतु याया येयाचा दवस कोण सहन क शकेल? आण तो कट होइल तेहा
कोण उभा राहील? कारण तो शु करणाया अनसारखा आण धोपटणायांया साबणासारखा आहे. आण
तो चांदी शु करणारा व पव करणारा हणून बसेल; आण तो लेवीया पुांना शु करील, आण यांना
सोया-चांदीमाणे नमळ करील, जेणेकन ते परमेराला नीतमवाने अपण अपण करतील. मग यदा आण
यशलेम यांचे अपण परमेराला ाचीन दवसांत जसे आण पूवया वषात जसे य वाटत असे, तसे य
वाटेल. आण मी याय करयासाठ तुमयाजवळ येइन; आण जाटोणा करणायांव, भचारी
लोकांव, खोटी शपथ घेणायांव, मजुराची मजुरी दडपणायांव, वधवा व पतृहीन यांयावर
अयाय करणायांव, आण परयाला याया हकापासून र सारणायांव, आण माझे भय न
बाळगणायांव मी वरेने सा देणारा होइन, असे सेनाधीश परमेर हणतो. कारण मी परमेर आहे, मी
बदलत नाही; हणूनच, हे याकोबाया पुांनो, तुही संपूण न झालेले नाही. तुमया पतरांया दवसांपासून



तुही माया वधपासून र गेले आहात, आण ते पाळले नाहीत. मायाकडे परत या, हणजे मी तुमयाकडे
परत येइन, असे सेनाधीश परमेर हणतो. परंतु तुही हणता, आही कशात परत यावे? मनुय देवाला लुटेल
काय? तरी तुही मला लुटले आहे. पण तुही हणता, आही तुला कशात लुटले? दशांश आण अपणे यांत. तुही
शापाने शापत झालेले आहात; कारण तुही मला लुटले आहे, होय, हे संपूण रा. सव दशांश भांडारगृहात
आणा, हणजे माया घरात अ असेल; आण यातून आता माझी परीा कन पाहा, असे सेनाधीश परमेर
हणतो, क मी तुमयासाठ आकाशाची खडक उघडून तुहांवर असा आशीवाद ओतीन क तो सामावून
घेयास जागा उरणार नाही. आण तुमयासाठ मी भकाला धकारीन, आण तो तुमया भूमीचे उप नाश
करणार नाही; तसेच शेतातील तुमची ावेल वेळेपूव आपले फळ गाळणार नाही, असे सेनाधीश परमेर
हणतो. मलाखी 3:1–11.

भू बदलत नाही, तसेच तो आपली कायपतीही बदलत नाही. “शाप” काहीही असो कवा नसो, जो मलाखीतील
“दशमांश” या शापाारे दशवला आहे, तो दशमांश देवाया घरात “अ” असावे या हेतूने भांडारात आणला जावा.
या वतुथतीमुळे “भांडार” काय आहे, आण पहया देवताया चळवळत वयम मलर यांयाारे कोणते अ
दशवले गेले होते, जे तसया देवताया चळवळत खाले जाणाया अाचे तप होते, यावषयी नणय घेतला
जाणे आवयक ठरते. या अाया तीकांपैक “पाऊस” आण “दव” हे एक आहेत.

हे आकाशांनो, कान ा, आण मी बोलेन; हे पृवी, माया मुखाचे शद एके. माझे उपदेश पावसामाणे
बरसतील; माझे वचन दवामाणे टपकेल; कोवया रोपावर पडणाया रमझम पावसामाणे, आण गवतावर
पडणाया सरांसारखे: कारण मी परमेराया नावाची घोषणा करीन; आपया देवाला महानता अपण करा. तो
खडक आहे; याचे काय परपूण आहे; कारण याचे सव माग यायमय आहेत; तो सयवप देव आहे आण
अधमरहत आहे; तो यायी व सरळ आहे. अनुवाद 32:1–4.

एलयाने अहाबाला जे सांगतले, याचा खरोखरच तोच अथ याने अभेत ठेवला होता काय? शेवटया दवसांत,
जेहा एलयाया चळवळचे आण संदेशाचे परपूण परपूतकरण घडेल, तेहा “या वषात माया शदाशवाय दवही
पडणार नाही आण पाऊसही पडणार नाही,” असेच याला खरोखर हणायचे होते काय? एलयाने, आपया
शदावाचून रोखून धरला जाइल असे यावषयी हटलेला “पाऊस,” तो मलाखीने आशीवाद हणून या “पावसा”चे
वचन दले आहे, यायाशी सुसंगत आहे काय?

सव दशांश भांडारगृहात आणा, हणजे माया घरात अ असावे; आण यासंबंधाने आता माझी परीा पाहा,
असे सेनाधीश परमेर हणतो, क मी तुमयासाठ वगाचे झरोके उघडून असा आशीवाद ओतीन क तो
वीकारयासही जागा उरणार नाही. मलाखी ३:१०.

आण पव न केलेया “अपणाचा” “याजकांारे” झालेला “शाप”, तसेच आधीच घडवनू आणलेला “दशमांशाचा”
पयोग, हे देखील “सात वेळा”या “शापा”चे तनधव करतात काय?

जुलै, २०२३ या शेवटी, आही अशा लेखांचे काशन सु केले, जे मूलत: हबकूकया तते असे नाव असलेया
अयासमालकेत आढळणाया संदेशाची पुनरावृी आहेत. सयाया मांडणीत फरक इतकाच आहे क, १८ जुलै,
२०२० नंतर, भूने जुया काही शकवणवर ना काशात काश टाकयास आरंभ केला.

तो मला अतशय गूढ भासणाया गोी उलगडून सांगू लागला; परंतु मी वतः या सवापासून तुटलेलो होतो आण
यापूव मला पूण करयासाठ देयात आलेया कायाशी संपकात राहयासही अनुक होतो. १९ जुलै, २०२०
पासून मला हे समजले क मागील दवसाची भवयवाणी चुकची होती, आण या पापमय भवयवाणीबल व
तया भयंकर परणामांबल इतर कोणयाही तीपेा मी वतः अधक जबाबदार होतो.

यानंतर जुलै २०२३ मये, देवाया तसया देवताया चळवळचा नेता हणून माझे संपूण अपयश असूनही, जुलै
२०२० पासून मला जे समजून आले होते ते तरी कमान लन काढयास सुवात करावी, अशी एक ढ खाी



मायावर बळपणे आली. १८ जुलै २०२० या पापानंतर मायासमोर जे उघड केले गेले होते ते लखत वपात
मांडावे, आण मग मला वसाास ठेवले जायापूव ते सावजनक अभलेखात नादवावे, असा मी नय केला.

जुलैपासूनया या तीन महयांत, जगभरातील सरन अधक देश आता या लेखांचे अनुसरण करीत आहेत. होय,
यातले काही जण नःसंशयपणे अशु हेतू व उशेांनी अनुसरण करीत असतील, परंतु सवच तसे नाहीत. आही अशा
एका कायमास ारंभ करयाया उंबरावर आहोत, जो या लेखांना पृवीवरील सव मुख भाषांमये उपल
कन देइल; कारण या टयावर या सरन अधक देशांना या सयांचा वचार केवळ इंजी भाषेतच करावा लागत
आहे.

आही जगभरातील काही लोकांना मदत करयासाठ आधीच कायरत आहोत, यांयाकडे या सयांचा उपयोग
कन फारसे काही करयासाठ आवयक माग व साधने नाहीत; आण मला आय वाटते क मलाखीचे “कोठार”,
याचा देवाया घरात “अ” पुरवयाचा एक नत उशे आहे, ते कदाचत जुलै 2023 पासून या लेखांारे पुढे
चालत आलेया सयाया साराया कायाकडेच नदश करीत असेल काय?

पुढील लेखात आपण दानयेल अयाय तीनचा वचार आरंभ क.

“आपण या पृवीया इतहासातील एका वशेष काळात जगत आहोत. अयंत अप काळात एक महान काय
पूण झाले पाहजे, आण येक तीने हे काय टकवनू धरयात आपला सहभाग उचलला पाहजे. देव अशा
लोकांना बोलावत आहे जे आयांया तारणाया कायासाठ वतःला समपत करतील. नाश पावत असलेया
जगाचे तारण करयासाठ ताने कती महान बलदान केले, हे आपण जसे समजू लागतो, तसे आयांना
वाचवयासाठ एक बळ झगडा दसून येइल. अरे, आमया सव मंडयांनी ताया अनंत बलदानाचे दशन
यावे आण याची जाणीव ठेवावी!”

“राीया ातांमये, देवाया लोकांमये एक महान सुधारक चळवळची तपे मायासमोन गेली.
अनेकजण देवाची तुती करीत होते. आजारी बरे झाले, आण इतर चमकार घडवले गेले. महान पेटेकोटाया
दवसापूव जसा गट झाला होता तसाच मयथी ाथनेचा आमा दसून आला. शेकडो व हजारो लोक
कुटंुबांना भेट देत होते आण यांयासमोर देवाचे वचन उघडून दाखवीत होते. पव आयाया सामयाने
अंतःकरणे दोषी ठरली, आण खया परवतनाचा आमा गट झाला. सव बाजूंनी सयाया घोषणेसाठ दारे
उघडली गेली. जग वगय भावाने काशत झाले आहे असे भासत होते. देवाया खया व न लोकांनी महान
आशीवाद ात केले. मी कृततेचे व तुतीचे वर एकेले, आण 1844 मये जशी सुधारणा आही पाहली होती
तशीच काहीशी सुधारणा होत आहे असे भासत होते.”

“तरीही काहनी परवतन वीकारयास नकार दला. ते देवाया मागाने चालयास तयार नहते; आण देवाचे
काय पुढे जावे हणून जेहा वेेया अपणांसाठ आवाहने करयात आली, तेहा काहनी वाथपणे आपया
पृवीवरील मालमेला चकटून राहले. हे लोभी लोक वासणायांया समुदायापासून वभत झाले.

“देवाचे यायनणय पृवीवर होत आहेत, आण पव आयाया भावाखाली आपण याने आपयावर
सोपवलेला इशायाचा संदेश ावयास हवा. हा संदेश आपण वरेने ावयास हवा—ओळनंतर ओळ,
नयमामागून नयम. लोकांना लवकरच महान नणय घेयास भाग पाडले जाइल, आण यांना सय समजून
घेयाची संधी मळावी, जेणेकन ते योय बाजूने सुपणे आपली भूमका घेऊ शकतील, हे पाहणे आपले
कत आहे. कृपेचा अवधी टकून असताना भू आपया लोकांना परम करयास—मनःपूवक आण
शहाणपणाने परम करयास—आवाहन करीत आहे.” Testimonies, volume 9, 126.


